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Poslednja 
njedźela w cyrkwinskim lĕće

Hrono za nazymnik 1960
Wšo dźĕlo č łow jeka  je  za 

jeh o  ert, a le tola n jebu dźe  
jeh o  duša z tym  nasyćena.

Prĕd. 6, 7

Z tym njecha B iblija čłowjeske 
dźĕło wonječesćić. Boh chce, zo 
čłowjek dźĕła. K  tomu je  Hadama 
do zahrody Eden sadźił, zo by tam 
dźĕłał (1. Mojz. 2, 15). A Jezus je 
rjekł, zo je  koždy dźĕłaćer swojeje 
mzdy hćdny. A Pawoł je  napisał 
do Tesałoniskeje, zo ton, kiź nje- 
dźĕła, tež njesmĕ jĕsć. Z toho je 
tež pola nas znate přisłowo na- 
stało, wo kotrymž nĕkotryžkuli 
njewĕ, zo z B ibłije pochadźa. Ale 
runje z toho poznawamy, zo dźĕło 
a jĕdź hromadu zw'isujetej. To 
praji tež naš tekst: „Wšo dźĕło čło- 
wjeka je  za jeho ert!“ Dźĕćo so 
nana wopraša: „K čomu dyrbiš 
wšĕdnje na dźĕło chodźić?" A nan 
wotmołwi: „Zo bych za nas wšit- 
kich wšĕdny chlĕb zasłužił!“ Wĕzo 
dostawa nan jako mzdu swoje pje- 
njezy a nic chlĕb.

Zo je  nam čłowjeske dźĕło wažne, 
na jedyn bok za wšĕdny chlĕb, to 
rĕka za eksistencu jednotliweho 
z jeho swojbu, a na druhi bok za 
produkciju, to rĕka za eksistencu 
łuda a čłowjestwa w cyłym, to je 
wĕste. Ale wułke słowo je  mudry 
prĕdar našeho teksta wuprajił, 
hdyž sćĕhuje: „ . . . ale tola nje- 
budźe jeho duša z tym nasyćena!“ 
To je  cyle samsne, štož Zbožnik 
mĕni prajicy: „Čłowjek n je je  žiwy 
wot chlĕba sameho, ale wot kožde- 
ho słowa, kotrež přez Boži ert 
dźe!“ (Mat. 4, 6).

A kak husto čłowjek na to za-- 
bywa, zo ma tež swojej duši' nĕšto 
popřeć a poskićić. Smy w posled- 
nich dnjach w našich serbskich 
wosadach wšudźom kermušu swje- 
ćili. Wĕsće su naši fararjo wšu- 
dźom znowa dopominali na třeću 
kaznju wo prawym swjećenju 
swjateho dnja a wobžarowałi 
wulku nuzu w tutym nastupanju!

Zana druha njedźela nima tak 
markantne wobłičo kaž tuta n je- 
dźela. Naše Bože domy su połne. 
Tež Bože błido ma na tutym dnju 
najw jace hosći. Wšitcy kemšerjo 
su ze samsnymi myslemi napjeł- 
njeni — wšitcy hromadźe spomina- 
my na zemrĕtych. Mjena tych, ko- 
třiž su w poslednim łĕće wumrĕłi, 
so předčitaju. Na pohrjebnišćach su 
wšitke rowy rjen je  přihotowane. 
Now,e wĕncy tam leža. Z hałuž- 
kami su rowy hustodosć jara  wu- 
stojn je wobtykane. Tak nĕkotra 
sylza je  skradźu kapnyła, tež na 
stary row. My spominamy na tych, 
z kotrymiž smy krotki abo tež da- 
loki puć hromadźe kročili a kotřiž 
su nas po Božej njewuslĕdźomnej 
radźe wopušćili a prjedy nas wušli 
z tutoho swĕta. To je  želniwe a 
zrudne spominanje. A wutroba, 
kotraž zrudobu njeznaje, kotraž 
njepłaka při žanym rowje, n je je  
žana prawa čłowjeska wutroba. 
Wona je  wuschnyła abo je  so za- 
jĕdojćiła, cyle wĕsće je  strašnje 
schorjeła, a je  na času, zo so wu- 
lĕkuje. Tuta poslednja njedźela ze 
swojim spominanjom je  za naš łud 
nuzna a je je  słužba syłzow spo- 
možna. Płakajo so čłowjek zmĕ- 
ruje, a tale njedźela je  přičiny 
dosć, zo płakamy.

A w nazymniku, w nowembru 
mamy tež pokutny dźeń a njedźe- 
lu zemrĕtych. A to napomina nas 
wšitkich, zo njebychmy so jenož 
starali za ćĕło a ćĕlne žiwjenje, 
ale tež za dušu a duch a wĕčne 
žiwjenje. A tu płaći štučka z kĕr- 
luša:

Pytaj jenož Jezusa,
wšitko druhe njepomha!

Z tym budźe naša duša wopraw- 
dźe nasyćena za čas a wĕčnosć. 
Hamjeń. La.

Dźiwna wĕc jenož, zo sej n je j-  
smy přezjedni dla mjena za tule 
njedźelu. Hač do posłednjeje woj- 
ny wšak so powšitkownje mjeno- 
waše njedźela zemrĕtych. W serb- 
skim so nałožowaše wopačny wu- 

> raz „smjertna njedźeła". To by 
tola rĕkało, zo je  njedźela sm jert- 
na, kaž by wona wumrĕć mohła. 
W nowišim času so wosebje w cyr- 
kwinskich kruhach rozšĕrja mjeno 
„njedźela wĕčnosće" (Ewigkeits- 
sonntag). Snano sy so hižom na to 
pohnĕwał, dokelž bĕ tebi tuta n je- 
dźela jako njedźela zemrĕtych wo- 
sebje luba. Za tutym mjenom — 
njedźela wĕčnosće — wšak tči r ja - 
na a dobra křesćanska mysl. My 
njesmĕmy so rudźić jako tajcy, 
kiž bychu žanu nadźiju njemĕli. 
My tola wĕrimy do stawanja 
z morwych a do wĕčneho žiwje- 
nja. Tohodla njesmĕmy jenož 
ćmowy, zymny row před wočo- 
maj mĕć, ale Božu wĕčnosć. My 
Serbja wšak dyrbjeli wosebje za- 
čuće mĕć za tule mysl, wšako sebi 
njepředstajamy sm jerć jako suro- 
wy kosćowc z wotrej kosu, ale 
jako bĕłu žonsku, kotraž kłapajo 
a wołajo ludźi namołwja, hotowi 
być. Njezabudźmy rjane serbske 
přisłowo:

Cert je  čorny, 
smjerć je  bĕła, 
won chce duše, 
wona ćĕła.

Z tym tež nĕtko zwisuje naša 
njepřezjednosć w liturgiskich bar- 
bach za tutu poslednju njedźelu 
w cyrkwinskim lĕće. Liturgiska 
protyka nam tu přizwola tři mož- 
noty:

Z eleny  parament — kaž na wšĕ- 
dnej njedźeli. To by rĕkało, zo 
tale poslednja njedźela sobu słuša 
do rjada tych njedźel po swjatej



Trojicy, na kotrychž nam zelena 
barba paramentow praji, zo ma so 
Bože słowo w usyw ać w  nadźiji 
a dowĕrje do mocy ewangelija.

B ĕly  parament — jako na n je- 
dźeli wĕčnosće. Bĕła barba je  
swjedźenska a połna wjesela. Tuž 
mamy ju  na jutrach a k hodam — 
a nĕtko tež na tutej njedźeli, do- 
kelž so wjeseU m y, zo su ći, kiž su 
wumrĕli, přewinyli a přez Chry- 
stusowu hnadu zašli do Božeje 
wĕčnosće. Tohodla mamy tež bĕłe 
paramenty na Božim stpiću.

Dźiwna to wĕc, njeboheho wo- 
pytać. Wšitko tam budźe, jenož 
won sam nic.

Po drohach małeho mĕstačka 
chodźo m je putaše želniwa mysl: 
Tu je  won přez štyrceći lĕt swoje- 
ho nam tak droheho žiw jenja skut- 
kował, po tutych haskach chodźił, 
tełe niske chĕžki, ale tež tutu wul- 
ku cyrkej w je je  nadobnosći łubo- 
wał. Tamłe horka je  šula, hdźež 
je  won młodźinu ze swojej zahori- 
tosću za wšo rjane a dobre — a po- 
božne rozwučował. Sulerjo m ĕja- 
chu jeho lubo. Haj, ja  sym jenož 
jedyn z njesm ĕrnje wulkeje črjody 
tych, kotřiž su jeho lubowali, na- 
šeho droheho profesora Otu W i - 
ć a z a .

Wćn bĕše ke mni sta jn je tak 
přećelny, dobroćiwy a pohonjo- 
waše m je k dźĕłu w požej winicy 
mjez serbskim ludom. Kožde zet- 
kanje z nim bĕše za mnje bohate 
nazhonjenje. Moj bratr bĕ jeho w 
dalokim Stollbergu wopytał. Mi to 
hač dotal njebĕ možno. Mjez tym 
je  won před wosom lĕtami — 
28. nowembra 1952 — swojej woči 
zańdźelił. A hakłe lĕtsa možach 
jeho wopytač.

Njepraj, zo njemožeš njeboheho 
wopytać, zo by tajki pospyt po- 
darmo był. Tež tuton wopyt słuša 
do drohotnych dožiwjenjow moje- 
ho žiw jen ja .' Tuž tam sedźach w 
jeho stwĕ, hdźež je  won w tajkej 
čistej nadobnosći dźĕłał za naš lud.

Jow  je  won pisał wo Handriju 
Zejłerju. Jow  je  zestajał w jace lĕt- 
nikow našeho Předźenaka. A won 
je  tutu serbsku protyku na zaho- 
rjacu wyšinu pozbĕhnył. Jeho na- 
stawki bĕchu tak ludowe a nado- 
bne, natwarjace w lubosći k ludej 
a w pobožnosći, a při wšĕm bĕchu 
wšitke jeho dźĕła z wĕdomostnej 
swĕdomitosću spisane.

A skončnje je  nam tež dowo- 
leny

čorny  parament, kaž mamy jon 
hewak jenož hišće na Ćichim pjat- 
ku. A to by nĕtko rĕkało, zo na 
tutej njedźeli žaru jem y  wo swo- 
jich lubych.

W nĕmskej rĕči so při wšĕm hi- 
šće rozšĕrja štworte mjeno: n je- 
dźeła sudneho dnja (Sonntag des 
Jiingsten Gerichtes).

Kožde z tutych mjenow ma swo- 
je  prawo. Ty pak sebi wubjer te, 
kotrež je  tebi najłubše.

Jow  w tutej stwĕ je  won wšitke 
swoje wulke zastojnske nadawki 
jako studijny rada a studijny di- 
rektor dokonjał a jow je  won po 
wšĕm zastojnskim dźĕle w mĕr- 
nych nocach slĕdźił w serbskich 
stawiznach, zo by nam rozpisował 
zbožowne a zrudne časy našeho 
naroda. Ze wšitkich jeho nastaw- 
kow je  spoznać, kak je  so jeho 
wutroba sobu wjeselić a sobu ru- 
dźić mohła. Jow  w tutej stwĕ je  
so jemu tak nĕkotra sylza zrudoby 
našeho narodneho njezboža dła 
wuroniła.

Jow  w tutej stwĕ je  so won ho- 
rił a rudźił z najwuznamnišimi 
Serbami. Jow  jeho wopytowachu 
Muka, B jarnat Krawc, Bogumił 
Šw jela a tež nĕkotryžkułi Serb 
našich dnjow. Jow  je  won tež z 
mojim bratrom so rozrĕčował a 
jeho zahorił za dobru wĕc.

Jeho wudowa wobžaruje, zo mi 
njemože ničo sobu dać. Wšo zawo- 
stajenstwo njeboheho je  dawno 
hižom předate. Njewĕ wona, zo 
njejsym  přišoł po dary, ale n je- 
bohemu na wopyt?

„Powĕdajće mi z Wašeho zhro- 
madneho žiw jenja ze swojim man- 
dźelskim."

„Tu je  stała jeho serbska bibłio- 
teka. Jow łe při woknu je  za 
swojim pisanskim blidom dźĕłał." 
A wona mi dale powĕda, kak je  
won swoju domiznu łubował, kak 
je  serbsku łiteraturu hromadžał. 
W dalokich Nĕmcach je  sej swoju 
lubosć rjanu a nadobnu wuchował. 
Jow  je  z dalokosće zhladował we 
swojej čistosći na serbsku domi- 
znu. A njełube zynki ze Serbow 
njemožachu jeho zatrašić. Prjedy 
hač k njemu dońdźechu, bĕchu 
swoju wotrosć a horkosć zhubiłe.

„Ach čakajće, posłedni wobraz 
swojeho mandźełskeho, ton chcu

Wam pokazać. Won je  rjeńši hač 
tonle, kiž je  so zhotowił k jeho 
pjećasydomdźesaćinam", a wona 
dobĕža po kašćik a pytaše mjez. 
fotografijemi, pytaše a pytaše. Při 
tym zeznach znajmjeńša po wo- 
brazu syna njeboheho, kotryž je  
lĕkar w zapadźe, a jeho dźowku, 
kiž je  so wudała do susodneho 
mĕsta. Lĕdma wšak nĕšto wĕdźach 
wo tutymaj dźĕsćomaj našeho wul- 
keho wotčinca. Wudowa pytaše 
dale. „Bych Wam rad tuton wo- 
braz pokazała, přetož na nim je  
nam won zachowany, kajkiž za- 
wĕrnje bĕše.“ A skončnje so tola 
na njon dohlada mjez horu wšit- 
kich wobrazow. A tuton wobraz 
bĕch ja  sam sčinił, jako bĕ nam 
profesor Ota Wićaz 1951 na Serb- 
skim cyrkwinskim dnju w Kłukšu 
přednošował wo Janu Kiłianu. 
K swojemu serbskemu napismu 
přistajich nĕtko nĕmske, zo bychu 
nĕmscy potomnicy wĕdźeli, wo čo 
tu dźe.

Nazyma a předewšĕm nowember 
je  čas spominanja na zemrĕtych. 
Rowy so ze zrudobu a styskanjom 
přihotuja na zymu. Na poslednjej 
njedźełi cyrkwinskeho lĕta wuči- 
tamy mjena zemrĕtych posłednje- 
ho łĕta. My chcemy wšitko činić, 
zo njebychmy swojich zemrĕtych 
zabyłi. Nic wšak tak kaž chcyli 
wutroby sej znowa rozdrĕć ze ža- 
łosćenjom a njewužitnym płaka- 
njom. Naše spominanje njech je  
połne dźakownosće a wutrobneje 
łubosće.

Zemrĕteho bĕch wopytał, a tu- 
ton wopyt drje bĕ želniwy a tola 
tež rjany a posyłnjacy.

Na
njedźelu zemrĕtych

Cyłe naše zemske byće 
Ma dźĕ jenož jednu ćĕr: 
Porodźenje, krotke byće,
Pytać potom wĕčny mĕr.

Štož sej přeješ, štož sej zdrĕješ: 
Tučel zboža, jenož błyšć.
Hač pałasty, chĕžku zmĕješ: 
Jonu přińdźe wułka styšć.

Cyłe naše zemske byće 
Ma dźĕ jenož jednu ćĕr: 
Porodźenje, krotke byće, 
Nam’kać potom wĕčny mĕr. 

Pawoł Krječm ar

Pola njeboheho na wopyće



Jenož won wĕ troštować Domoj
Tale wboha žona! Na row je  so 

ćisnyła a njesm ĕrnje płakała . . . 
Chwilku po tym je  ke mni přišła. 
Bĕ n a ,n je j widźeć, kak jara  ćerpi 
a so rudźi. „. . . Wy wšak njejsće 
mojeho muža znał! Ow, kak zbo- 
žownaj smoj moj byłoj!“ Wona po- 
wĕdaše. A ja  mjelčach. Nadobo so 
wona w rĕči přetorhny. Z roz- 
płakanym mjezwočom zadwĕłowa- 
na na mnje hladaše: „Troštujće 
m je tola!“

„Hdyž je  wutroba woprawdźe 
rozdrjena, njemože nichto tu na 
zemi troštować.“

Wona do horšće zapłaka: „To je 
žałostne!"

„Haj, to je  žałostne!" je j wob- 
krućam. „Hlejće, jako sym swoje- 
ho druheho syna zhubił, je  m je to 
tak bolało, zo Waše rudźenje derje 
rozumju. A ludźo ke mni chodźa- 
chu a chcychu m je z rĕčemi ,tro- 
štować'. A kak so strožich, hdyž 
pytnych, zo jich słowa ranu w mo-

je j wutrobje scyła njedosahnychu. 
Wona njezažita dale krwawješe.“ 

„Haj, tak to je !“ wona spłakny. 
„A što sće wy potom činił?“

„Haj, potom sym swoju Bibliju  
wočinił a namakał słowo Jezuso- 
we: Swoj mĕr wam dawam. Te- 
hdy mi zeschadźa: Jedyn tu je , kiž 
može zawĕrnje troštować! To je  
Jezus. Ton je  tola žiwy! A sym so 
poklaknył a modlił: Knježe Jezu! 
Ja  njerozumju, čehodla je  telko 
horja na mnje přišło. Ale ty wi- 
dźiš, kak so rudźu. A nĕtko će 
prošu, zo by swoje słowo dopjelnił 
a swoj mĕr do m ojeje krwawjaceje 
wutroby dał!“

„A??“ so wona bjez dycha pra- 
šeše.

„A won je  to činił! Won n jełži!“ 
„Što pak dyrbju činić?“ Zda so, 

zo je je  woči nĕhdźe nazdala swĕt- 
leško widźitej.

„Cińće toho runja! Wy sće dotal 
bjez Jezusa žiwa była. To nĕtko 

wjace njemože- 
će. Nĕtko jeho 
dyrbiće pytać, 
wołać a namakać 
abo — zadwĕlo- 
wać.“

„Mĕniće wo- 
prawdźe, zo mo- 
že won mi pom- 
hać a m je trošto- 
wać?“

„Luba, wboha 
žona! To ja  wĕm. 
To sym sam na- 
zhonił. A nĕtko 
won na Was ča- 
ka . .

P. W. Busch

Michał Nawka pjećasydomdźesatnik
Naš luby serbski spisowaćel a 

wučenc, prjedawši Radworski wu- 
čer, Michał N a w k a , swjeći 
22. nowembra swoje pjećasydom- 
dźesaćiny. Zrĕdka hdy je  čłowjekej 
spožčene, tak sebi lubosć swojeho 
luda dobyć, kaž ma wćn přichil- 
nosć Serbow — katolskich, ale tež 
ewangelskich. Won je  čas žiwje- 
nja lubosć k Serbstwu a k .serb - 
skej rĕči wusywał a je  smĕł tež 
lubosć žnjeć! W poslednich lĕtach 
je  tež k nam ewangelskim fara- 
rjam chodźił, zo by nas rozwučo- 
wał, nam „pysk 'a  pjero wotřił“.

To smĕmy tola zawĕrnje prajić, zo 
je  won dźensa najwuznamniši 
serbski stilista. Serbska rĕč so je - 
mu čista, dokonjana, přistojna 
z erta a pjera roni. Won rĕči kaž 
lud rĕči, ale bjez zmylkow a w 
najnĕžnišej luboznosći. Jeho dźĕća- 
ce spĕwy wostanu za wšĕ časy 
krasne přikłady našeje serbskeje 
literatury. Tež druhe płody jeho 
basniskeho a wĕdomostneho dźĕła 
su nam wĕzo přewšo drohe.

Boh Knjez spožč našemu Micha- 
łej Nawce dale miły wječor jeho 
žiw jenja!

Sto po dompuću proch m je stara? 
Hač brĕmjo ćišći, słonco pali jara. 
J a  praju z wulkim wjeselom:
Ja  chwatam dom!

Što po puću m je wša zrudźba 
Hač horja słonco pali jara. [stara? 
Ja  praju z wulkim wjeselom:
Ja  chwatam dom!

f. Rejslerjowa

Z misionstwa
Swĕtowy zwjazk Křesćanskeho 

towarstwa młodych mužow 
(Young Men’s Christian Associa- 
tion — YMCA) chce w Nacareće 
załožić wulke tw arjenje, kotrež ma 
słužić dorozumjenju mjez ludźi- 
mi wšelakich wĕrow. Zidowscy lu- 
dźo z Tel Awiwa a Haify pomhaja, 
zwjesć pjenjezy za tele předewza- 
će. —

Lĕtsa spomina Syriska syrotow- 
n ja w Jeruzalem je na 100. ročnicu 
swojeho załoženja přez Johanna 
Ludwiga Schnellera. Z małych, 
skromnych započatkow nasta wul- 
ki wustaw, kiž bĕ za nimale 500 
dźĕći domizna a staršiski dom a 
šula. Tola w lĕće 1948, jako so Pa- 
lestina rozpači, so dźĕło syrotow- 
n je n jejapcy skonči. Wšo, štož bĕ 
so za .90 lĕt natwariło, zda so po- 
darmo być. Nĕtko steji Ewangelske 
towarstwo za Syrisku syrotownju 
před nowym dźĕłom! Šula w Khir- 
bet-K anafarje (Libanon), kiž njese 
mjeno Johanna Ludwiga Schnelle- 
ra a na kotrejž so hižom nĕšto lĕt 
twari, hospoduje dźensa hižom 135 
šulerjow. Druhi wustaw z mjenom 
Theodora Schnellera so w Amma- 
n je twari, zo by so tež we tym 
kraju, hdźež je  so naš Knjez Jezus 
narodźił a hdźež je  wumrĕł, ewan- 
gelij ze słowom a ze skutkom při- 
powĕdał. —

W Jeruzalem je je  so nowa cho- 
rownja za wusadnych załožiła. Je  
to dar jendźelskeho misionskeho 
towarstwa za słužbu mjez wusad- 
nymi a danskeho pomocneho skut- 
ka. Zakładny kamjeń za chorow- 
nju bĕchu loni w arabskim dźĕlu 
swjateho mĕsta połožili. —

Lutherska betswanska cyrkej 
w Transvaalu (južna Afrika), kiž 
ma na 120 000 dušow, je  so po 
102 lĕtach misionskeho dźĕła ze- 
samostatniła. Załožiło bĕ ju  Her- 
mannsburgske misionstwo. —

Nowy ewangelski misionski sće- 
lak „Trans World Radio“, kiž steji 
w małym ewropskim staće Mona- 
ko, je  1. oktobra wusyłać započał.



Naš wosadny wulĕtWšĕdnje rĕči so tež dwĕ hodźinje 
nĕmsce, poł hodźiny polsce, rusce, 
madźarsce (ungarsce) a arabsce.

Anglikanski biskup w  Oxfordźe
(Jendźelska) je  261ĕtneho trakto- 
rista Tony Williamsona na dźĕła- 
ćerskeho fararja  wuswjećił. Ke- 
mši bĕ přišło w jele dźĕłaćerjow z 
toho zawoda, w kotrymž William- 
son dźĕła. Młody farar pońdźe za 
pomocneho duchowneho do wosa- 
dy, kotraž ma wjele industrije. 
Chce pak sej tež dale swoj chlĕb 
z dźĕłom w fabrice zasłužić.

Prĕnja žona w  farskim zastojn- 
stwje łutherskeje cyrkwje w Nor- 
wegskej budže 591ĕtna kandidatka 
teologije knjeni Ingrid Bjerkas.

Knježerstwo w  južnej Africe je
Johannesburgskeho anglikanskeho 
biskupa, dr. Ambrose Reevesa, do- 
skončnje z kra ja  wupokazało. B i- 
skup Reeves, kiž raznje přećiwo 
štatnej rasowej politice dźĕła, bĕ 
před nĕkotrymi mĕsacami do Jen - 
dźelskeje ćeknył. K swojemu wu- 
pokazanju rjekny biskup Reeves: 
„Anglikanski biskup ma tež na- 
dawk, wojować přećiwo koždejž- 
kuli błudnej wučbje. A ja  wĕrju, 
zo je  dźĕlenje rasow tež tajka 
błudna wučba, dokelž so z tym 
Bože słowo hani.“ Cyrkwje we 
wšelakich dźĕlach južneje Afriki 
su zhoniwši powĕsć wo biskupo- 
wym wuhnaću zwonić dałe a z 
tym pokazałe, zo so z dr. Reevesom 
zwjazane čuja. W Natalskej diece- 
zy su cyrkwinske chorhoje koždu 
njedźelu na poł šćežora wupowĕs- 
njene a 15 mjeńšin zwonja. Chce- 
dźa to tak dołho činić, doniž n je- 
smĕ so biskup z wuhnanstwa wro- 
ćić.

Drježdźany. Serbske kemše w 
Drježdźanach budźeja 2. adwenta, 
4. decembra 1960, popołdnju w 
15.30 hodź. w cyrkwi swjateho 
Marka w Drježdźanach-Pieschen. 
Prĕdować budźe farar A 1 b e r t - 
Malešanski.

Ekumeniska spĕwna hodźina 
wotmĕ so konc zašłeho mĕsaca 
w Budyskej cyrkwi M arje a Marty. 
Chor prĕdarskeje šule Paulinum 
w Berlin je spĕwaše nĕmsce, jen- 
dźelsce, francosce, rusce, indisce, 
japansce, hebrejsce, greksce a 
w jednej z juhoafriskich rĕčow. 
Z wustojnje přednjesenych kĕrlu- 
šow a spĕwow njech su přede- 
wšĕm nabožne spĕwy ameriskich 
Cornuchow, tak mjenowane negro-

Z Rakec. Wulka syła našich wo- 
sadnych čaka a so wjeseli kožde 
lĕto na zhromadny wulĕt. Mĕstna 
w omnibusach su borze wobsadźe- 
ne. Wosebje dźakownje pak spo- 
minamy na swoju lĕtušu jĕzbu. 
Nimo rjaneje krajiny možachmy 
předewšĕm nowonatwarjene cyrk- 
w je wobdźiwać. Wone su za nas 
w dźensnišim rozsudnym času po- 
honjowace znamjo wosadneho ži- 
w jenja.

Z třomi busami podachmy so na 
rjanej njedźeli rano — w septem- 
bru — na puć. Prĕnja naša stacija 
bĕše Zemičanska cyrkej, kotraž je  
so před 10 lĕtami natwariła. Tu 
witaše nas na rańšej nutrnosći 
k. farar Prehn ze słowami ze sćenja 
swj. Lukaša (10, 23): „Zbožne su 
te woči, kiž to widźa, štož wy wi- 
dźiće.“ Prĕdar rjekny, zo je  to 
wulka hnada, smĕć Knjeza Chry- 
stusa we wšej krasnosći stworby 
poznawać a so jemu dźakować. Ze- 
mičanski Boži dom je  swĕtle a pře- 
ćelnje wuhotowany a bĕ na žnjo- 
wy dźakny swjedźeń bohaće z 
kwĕtkami a žnjowymi darami wu- 
pyšeny. Wobhladawši sej Zemi- 
čanski kerchow a pohladawši na 
katolsku cyrkej, kotraž je  sotra- 
susodka ewangelskeje, jĕdźechmy 
do Biskopic, hdźež nas wosebje za- 
jimowaše hodny nowonatwarjeny 
wosadny dom. Won hospoduje 
młodych kaž tež starych na jich 
zetkanjach. Tohodla je  tež daloko 
přez mjezy našeje sakskeje kra j- 
neje cyrkwje znaty.

Potom dojĕdźechmy sej do Stoł- 
pina. Z tamnišeje twjerdźizny maš 
rjany wuhlad do koła wokoło. 
Ćmowe a tež zaso wjesołe časy na- 
šich stawiznow so tam wotbłyšću- 
ja. Wustrožani stejachmy před 
martrarskim gratom čwĕlowarnje. 
Z hrabanja za mocu a z bojosće 
rodźi so nječłowjeskosć. Widźach- 
my tež, hdźe je  jata  hrabina Ko-

spirituals, zrudne kĕrluše Jerem ije 
w hebrejskej rĕči a dźĕl z litur- 
gije prawosławneje cyrkwje wu- 
zbĕhnjene. Poskićenja skončichu 
so ze spĕwanej modlitwu Franca 
Assisiskeho. — Na prĕdarskej šuli 
Paulinum přihotuja so młodźi a 
starši mužojo ze wšĕch možnych 
powołanjow a ze wšelakich k ra j- 
nych a swobodnych cyrkwjow na 
zastojnstwo prĕdarja.

zelska bydliła a mĕjachmy mały 
zaćišć z toho časa, jako je  Awgust 
Sylny knježił.

Krotko do wobjeda zhroma- 
dźichmy so w dostojnej cyrkwi 
sw jateje M arje w Pĕrnje, słyšach- 
my přednošk wo twarskich stawi- 
znach Božeho domu a wobhła- 
dachmy sej jeho drohočiny — du- 
pu z hrajkacymi dźĕćimi, wołtar a 
klĕtku. Tež hospitalnu cyrkej, ko- 
truž je  Gustav-Adolfski skutk 
wobnowić dał, smy sej wobhladać 
smĕli. Wona je  jednorje wuhoto- 
wana a wotpowĕduje tak našemu 
časej.

Słončko so luboznje smĕješe, ja -  
ko dojĕdźechmy popołdnju na 
Kralowc (Konigsstein.) Tu bĕ w je- 
le widźeć: wrota z mocnymi w jel- 
bami, 150 m hłuboka studnja, ćež- 
ke kanony ze starych časow a 
skončnje rjany wuhlad na Łobjo 
a połobske hory hač k rańšim 
Rudnym horam.

Naš dompuć wjedźeše podłu Ło- 
b ja  do Šandawy a wottam přez 
Zebnicu, Nowe Mĕsto a Wołbra- 
mecy (Steinigtwolmsdorf) do Šĕ- 
rachowa, hdźež nas farar Walts- 
gott do noweje kapały Horjestaća 
na wječornu nutrnosć dowjedźe. 
Kapała, kotraž je  so z pomocu 
Gustav-Adolfskeho skutka natwa- 
riła, bĕ nas hižom nazdala stro- 
wiła. Wjerch je  pyšnje z drjewa 
dźĕłany, wobraz wyše wołtarja, 
kotryž je  šleska wumĕłča z drjewa 
wurĕzbowała, je  kaž trošt w tutej 
zrudnej wokolinje. Kapała dźĕ 
steji na kerchowje. Farar Walts- 
gott złoži swoje słowa na hrono 
za mĕsac september (2. Kor. 9, 8): 
„Boh pak je  mocny, zo wšelaka 
hnada mjez wami přibywa, zo we 
wšĕm přeco wšeho dosć maće a 
bohaći sće na wšĕch dobrych skut- 
kach.“ Wječorna nutrnosć dopom- 
ni nas na wšĕ dobroty a wšu po- 
moc, kotruž je  nam Boh Knjez 
w hubjenych časach spožčił. Wona 
nas napominaše ke skutkam smil- 
nosće. Z dźakom myslachmy na to, 
kak je  Gustav-Adolfski skutk tež 
w našej Rakečanskej wosadźe 
pomhał. Njech so tale dźakownosć 
na dalšich woporniwych darach za 
skutki cyrkwje wopokazuje! — 
Wobohaćeni z dušinymi darami 
podachmy so přez Budestecy a 
Budyšin domoj. f. H. Šołta
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